
 

PIĄTE WEZWANIE DO ZŁOŻENIA 
DOKUMENTÓW AKCJI 

FIFTH CALL TO SUBMIT OF SHARES 
CERTIFICATES  

 

1.1. W związku z wejściem w życie ustawy z dnia 

30 sierpnia 2019 r. o zmianie ustawy 

Kodeks spółek handlowych oraz niektórych 

innych ustaw (Dz.U. z 2019 r., poz. 1798), 

dalej jako „Ustawa”, zarząd spółki Castor 
Investments sp. z o.o. z siedzibą w 

Warszawie, działając jako 

komplementariusz spółki  Castor 
Investments spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością S.K.A., z siedzibą w 

Warszawie przy Al. Jerozolimskich 81, 02-

001 Warszawa, wpisaną do rejestru 

przedsiębiorców prowadzonego przez Sąd 

Rejonowy dla m.st. Warszawy w 

Warszawie, XII Wydział Gospodarczy 

Krajowego Rejestru Sądowego, pod 

numerem KRS: 0000434735, REGON: 

011206405, NIP: 5261039587, kapitał 

zakładowy 250.000 PLN  (dalej 

jako: „Spółka”), informuje o wprowadzeniu 

do polskiego porządku 

prawnego obowiązkowej dematerializacji 

akcji spółek, która oznacza zastąpienie 

papierowej formy akcji zapisem 

elektronicznym w rejestrze 

akcjonariuszy prowadzonym przez podmiot, 

o którym mowa w art. 17 Ustawy. 

 

1.1. In connection with the entry into force of the 

Act of August 30, 2019 amending the Code 

of Commercial Companies and certain other 

acts (Dz.U. z 2019 r., poz. 1798) (the 

“Act”), the management board of the 

company Castor Investments sp. z o.o. 
with its registered office in Warsaw acting as 

the  general partner of the company  Castor 
Investments spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością S.K.A. with its 

registered office in Warsaw at  

Al. Jerozolimskie 81, 02-001 Warsaw, 

entered into the register of entrepreneurs of 

the National Court Register, maintained by 

the District Court for capital city of Warsaw 

in Warsaw, 12th  Commercial Companies 

Division of the National Court Register, 

under the number KRS: 0000434735, 

REGON: 011206405, NIP: 5261039587, the 

share capital of 250,000 PLN  

(“Company”), informs on introducing the 

obligatory dematerialization of company 

shares into the Polish legal system, which 

means replacing the paper form of shares 

with an electronic entry in the register of 

shareholders kept by the entity referred to in 

Art. 17 of the Act. 

1.2. Zgodnie z wprowadzonymi zmianami w art. 

43 ustawy z dnia 14 maja 2020 r. o zmianie 

niektórych ustaw w zakre-sie działań 

osłonowych w związku z 

rozprzestrzenianiem się wirusa SARS-

Co-V-2 moc obowiązujących dokumentów 

akcji wydanych przez Spółkę wygasa z 

mocy prawa z dniem 1 marca 2021 r. Po tym 

dniu akcje nie będą dokumentem 

potwierdzającym status akcjonariusza, lecz 

wyłącznie dokumentem dowodowym, 

niezbędnym do aktualizacji elektronicznego 

rejestru akcjonariuszy.  
 

1.2. According to the introduced in Art. 43 of the 

Act of May 14, 2020 amending certain acts 

in the field of protective measures in 

connection with the spread of SARS-CoV-2 

virus, the validity of the applicable share 

documents issued by the Company expires 

by operation of law on 1 March 2021. After 

that date, the shares will not be a document 

confirming the shareholder status, but only 

a documentary evidence necessary to 

update the electronic register of 

shareholders 

1.3. W związku z powyższymi zmianami na 

podstawie art. 16 Ustawy zarząd jedynego 
komplementariusza Spółki wzywa  po raz 
piąty wszystkich akcjonariuszy Spółki do 

złożenia dokumentów akcji (odcinków 

1.3. In connection with the above changes, 

pursuant to Art. 16 of the Act, the 
management board of the sole general 
partner of the Company summons at the 
fifth time all the Company’s shareholders 



zbiorowych akcji) w sekretariacie biura 

Spółki pod adresem  

Al. Jerozolimskie 81, 02-001 Warszawa, w 

dniach roboczych (od poniedziałki do piątku) 

w godzinach 9.00 – 17.00.  Złożenie 

dokumentów akcji w Spółce odbywa się za 

pisemnym potwierdzeniem wydanym 

akcjonariuszowi. 

 

to submit share documents (collective share 

certificates) at the office of the Company at 

the address Al. Jerozolimskie 81, 02-001 

Warsaw, on working days (Monday to 

Friday) from 9.00 a.m. to 5.00 p.m. so that 

they can be transformed into an electronic 

record. The submission of share documents 

in the Company takes place with a written 

confirmation issued to the shareholder 

 

1.4. W przypadku rozbieżności pomiędzy polską 

i angielską wersją językową wezwania, 

wiążąca będzie wersja w języku polskim. 

1.4. In the event of any discrepancies between 

Polish and English version hereof, Polish 

version shall prevail. 

 

1.5. Informację o wezwaniu udostępnia się także 

na stronie internetowej Spółki. 

1.5. Information about call to submit of shears 

certificates is also available on the 

Company’s website. 

 

Warszawa, dnia 8 stycznia 2021 r. / Warsaw, 8 January 2021 

Zarząd jedynego komplementariusza Spółki / the management board of the sole general partner of the 

Company  


